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17 листопада цього року святкувала свій ювілей Катери-

на Григорівна Городенська — доктор філологічних наук, 

професор, лауреат премії імені О.О. Потебні НАН Украї-

ни, завідувач відділу граматики Інституту української 

мови НАН України, знаний в Україні й у слов’янському 

світі талановитий Мовознавець, провідний Граматист, 

наша високоповажана Колега, мудрий Наставник, не-

втомна Трудівниця, чарівна Жінка, високодуховна, бла-

городна і добра Людина.

Цього прохолодного осіннього дня оселя ювілярки 

була зігріта щирістю, теплом і любов’ю всіх тих, хто розді-

лив з нею радість ювілейного свята. А таких людей багато, 

бо, незважаючи на відданість слову, невтомне щоденне 

служіння науці, постійну зайнятість, Катерина Григорівна 

знаходить час для кожного, хто потребує її допомоги чи 

просто цікавиться проблемами української мови.

Конгреси, симпозіуми, з’їзди, конференції, семіна-

ри, круглі столи, консультації… Географія наукових кон-

тактів Професора Городенської постійно розширюється. 

Аспіранти, докторанти, учні, колеги, слухачі радіо, 

допитливі дописувачі та додзвонювачі з усіх куточків 

України… Щодень зростає кількість тих, із ким невтом-

на Берегиня українського слова щедро ділиться своїми 

знаннями, аби зробити цей світ досконалішим, аби укра-

їнській мові на своїй історичній батьківщині було за-

тишно і комфортно, аби ми, українці, говорили та писа-

ли правильно й справді по-українськи.

Ми пишаємося тим, що не лише знаємо Катерину 

Григорівну, а й маємо за особливу честь щодня працювати 



ISSN 1682-3540. Українська мова, 2013, № 4 179

В ореолі наукової слави (до ювілею професора К.Г. Городенської)

під її мудрим керівництвом, всотувати 

кожне її слово, отримувати неоціненні 

поради. Здається, немає в українській 

граматиці проблеми, якої б не міг роз-

в’язати гострий розум Науковця Горо-

денської. Навіть найскладніші лінгвіс-

тичні проблеми талановитий Мовозна-

вець майстерно перетворить на зрозумілі 

кожному й обов’язково підкаже раціо-

нальні способи їхнього розв’язання. Кон-

сультуючись із Катериною Григорівною з 

приводу неоднозначних, часом супереч-

ливих проблем, не перестаємо дивува-

тися, як уміло вона розставляє акцен-

ти на голов ному, без жалю відкидаючи 

зай ве, і як одразу стає очевидним і прос тим усе те, що раніше викли-

кало труднощі. Простота й доступність — ось визначальні ознаки сти-

лю життя і праці К.Г. Городенської.

Ґрунтовність і глибина знань Катерини Григорівни, які ллються рі-

кою і щедро напоюють спраглі знань душі, вражають. Обізнаність із 

новітніми тенденціями лінгвістики дають їй змогу постійно тримати 

руку на пульсі розвитку українського мовознавства та активно сприяти 

його розвоєві. Результатом невтомної наполегливої праці професора 

К.Г. Городенської є її вагомий науковий доробок, який сьогодні сягає 

понад 250 наукових праць. Із останніх досліджень — монографія «Спо-

лучники української літературної мови» (К., 2010) та підготовлена до 

друку монографія «Українське слово у вимірах сьогодення».

Найулюбленіші ділянки мовознавчої ниви К.Г. Городенської — сло-

вотвір, морфологія, синтаксис, функціональна й категорійна граматика 

української мови, граматична лексикографія. Науковець К.Г. Городен-

ська не залишається байдужою також до проблем правопису й культури 

української мови, активно пропагуючи нові настанови й рекомендації 

щодо складних випадків правопису та слововживання в жанрі мовної 

мозаїки. У полі зору Катерини Григорівни постійно перебуває мова на-

укових видань, засобів масової інформації, мовне оформлення різнома-

нітної документації. Вона редагує різні матеріали, відповідає на числен-

ні листи-запити, часто виступає в теле-, радіоефірі та пресі. Катерина 

Григорівна Городенська — відважна Захисниця українського слова, і 

водночас слово є надійною зброєю в її руках.

К.Г. Городенську знає вся наукова спільнота України. Незапереч-

ний авторитет Катерини Григорівни в мовознавчих колах засвідчує її 

членство в багатьох радах, комісіях тощо. Протягом тривалого часу вона 

є членом комісії зі словотвору при Міжнародному комітеті славістів, 

членом Української національної комісії з питань правопису, заступ-

ником голови наукової ради «Українська мова», заступником голови 
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спеціалізованої вченої ради із захисту докторських дисертацій в Інсти-

туті української мови НАН України, членом редколегії багатьох періо-

дичних видань.

Потужність К.Г. Городенської як наукового Керівника засвідчує 

кількість захищених під її вмілим керівництвом кандидатських і док-

торських дисертацій: дев’ять докторів та тридцять шість кандидатів фі-

лологічних наук утілюють у життя креативні ідеї та задуми невтомної 

Дослідниці української граматики в багатьох вишах України. Щиро пе-

реконані, що знання та добро, посіяні Катериною Григорівною як му-

дрим Учителем, дадуть плідний і щедрий ужинок на науковій ниві в ім’я 

розквіту рідної української мови.

До ювілеїв ставляться по-різному… Але як щиро не радіти за нашу 

славну Ювілярку, котра зустріла цей день із вагомими здобутками в усіх 

царинах людського життя. Вона — вдячна Дочка, доброзичлива Сестра, 

турботлива Мама, ласкава Бабуся, вірна Дружина, надійний Друг, ви-

могливий Учитель, висококваліфікований Фахівець… Досягти їй цього 

вдалося завдяки щирості серця, багатству душі, непохитній принципо-

вості, нещадній вимогливості до себе, спартанській дисцип лінованості, 

а ще — завдяки затятому працелюбству, яке виховали в ній мудрі батьки 

та щедра полтавська земля.

На адресу Катерини Григорівни з нагоди ювілею пролунала сила-

силенна теплих, а головне — щирих побажань. А те, що побажали з 

любов’ю та від душі, обов’язково здійсниться. Ми також щиросердно ві-

таємо високоповажану Катерину Григорівну Городенську зі славним юві-

леєм. Навряд чи нам вдасться знайти ще ніким не сказані слова, щоб пе-

редати нашу повагу та вдячність Завідувачеві відділу, Професорові, 

Науковцеві, Наставникові. Низькій уклін Вам, дорога Катерино Григорів-

но! Ваша невичерпна енергія, гострий розум, непохитність наукових ідеа-

лів, стійкість у відстоюванні життєвих позицій, міцність духу, впевненість 

у силі слова захоплюють нас і є взірцем для наслідування. 

Міцного Вам здоров’я, життєдайних сил, творчого натхнення, успіш-

ного підкорення нових граматичних вершин і родинного затишку!

Нехай літа не стануть тягарем, 

Нехай душі не вигасне зірниця,

Хай повниться до краю день за днем 

Добра і щастя золота криниця.

Нехай життя наснаги додає, 

Десятки літ ще мріяти, творити,

Щоб Ви змогли усе життя своє 

В здоров’ї й радості багато літ прожити!

Лариса КОЛІБАБА, Валентина ФУРСА (Київ)

Статтю отримано 17.09.2013.
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